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1Min o nikpelo, n diani li tili ne ki teni n buado

Gayusi yua ke n bua o leni mɔmɔni. 2N buado, n
bua ŋan ya pia laafia, ke a bona kuli ń ya cuoni
a yenyienu nni, nani ŋan cuoni maama fini leni
U Tienu siiga yeni. 3 N pali mangi a po, kelima
a ninjaba Kristo yaaba den cua ne ki maadi nni,
ke a ye i mɔmɔni sanu nni nani ŋan den li ye
lini maama yeni. 4 Lbá ki ŋanbi ki mangi n pali
nani min ti gbadi ke U Tienu bila kuli cuoni i
mɔmɔni sanu nni. 5 N buado, a sɔni lan buali
maama ti ninjaba Kristo yaaba po, bá ban li tie
bi canba mɔno. 6 Ban yaaba n cua ki maadi nni
ke a pia mi buama ku jaanddiegu yeni, n miadi a
ke a todi ba U Tienu n bua maama ke ban gedi bi
sanu. 7 Kelima Jesu Kristo po n cedi ke bi cuoni
li sanu; kaa gaa lbá yaaba n ki bani U Tienu kani
8 Lan niba ke li dagdi ke tin gaa ba, tin ya taa ki
ye, ki tie U Tienu tuonsɔnla i mɔmɔni sanu nni.
9 N den diani maama ba ́ ki teni ku jaanddiegu,
ama Diotrefi yua bua wan ya tie liiga yua yeni,
ki tuo ti maama. 10 Lan ya po n cedi, ti ya ti
cua, n ba togdi yi wan tie yua, leni wan maadi ti
po ya mabiidi; laa dagdi o po, ke o gɔ ki gaani ti
ninjaba Kristo yaaba, ki gɔ yen pani yaaba n bua
ban gaa ba, ki beli ki ñani ba ku jaanddiegu nni.
11 N buado, da togdi bonbiigu tienma, se yaala n
ŋani. Yua tie yaala n ŋani U Tienu bani o, yua tie
yaala n bia kan la ́ U Tienu. 12 Bi niba kuli pagi
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Demetrisi, tinba mɔno tie sieda o po, fin mɔno
bani ke ti sieda tie mɔni. 13 N gɔ pia mi maama
boncianla ki bua maadi ama n nan ki bua ke n
diani ma li tili nni ki teni a. 14 N maali ki kan
waagi leni min la ́ ŋa, ke tin ŋanbi ki boe. 15 Mi
yanduanma ń ya ye leni a. N dɔnlinba fuondi a.
Fuondi fuondi ti dɔnlinba.
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